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ВСТУП 

 

Актуальність дослідження. Аналізуючи втілення концепції 

«китайської теми» у художніх творах, порівнюючи відмінності між 

китайським та західним ландшафтним живописом, аналізуючи композицію, 

колорит і художні прийоми у творчому процесі, ми розкриваємо можливості 

сучасної  інтеграції китайського мотиву в пейзажі. 

Поєднання західноєвропейських традицій олійного живопису з 

мотивами китайського ландшафтного пейзажу стало важливою темою 

сучасного мистецтва. Це дослідження зосереджується на тем іінтерпретації 

китайських мотивів в сучасному пейзажі, з метою подолання бар'єрів між 

китайським та західним мистецтвом та вивчення можливості мистецьких 

інновацій в галузі культурної інтеграції. 

Основна мета дослідження полягає в створенні пейзажу «Китайські 

мотиви» на основі пошуку нового трактування засобами сучасного олійного 

живопису традиційної китайської ландшафтної тематики в образотворчому 

мистецтві.  

Дослідницькі завдання включають такі аспекти:  

 сформулювати концепцію авторського пейзажу «Китайські мотиви»; 

 здійснити мистецтвознавчий аналіз живописних творів із зображенням 

краєвидів; 

 розглянути пейзаж в західноєвропейському та східному живопису: 

спорідненість та відмінність мотивів; 
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 здійснити аналіз інтерпретації пейзажу в живописі Китаю; 

 описати процес творчої роботи над художнім втіленням, композиційним 

і колористичним вирішенням пейзажу «Китайські мотиви»; 

 виконання авторський пейзаж за китайськими мотивами.  

Об’єкт дослідження – особливості втілення китайських мотивів в 

традиційному та сучасному пейзажному живописі. 

Предмет дослідження – пейзажні твори китайських майстрів із 

зображенням мотиву «Павільйон та кам’яний міст». 

Методи дослідження: через дослідження літератури аналізуються 

китайські та західні теорії живопису та культурні концепції китайських 

традиційних ландшафтних творів; використовується система порівняльного 

аналізу для виявлення відмінностей між китайським та західним живописом; 

шляхом творчого експерименту досліджується доцільність використання 

мови олійного живопису для втілення китайської ландшафтної тематики, 

узагальнюється науковий пошук та практичний досвід. 

Наукова новизна одержаних результатів: 

 вперше визначені принципи китайського традиційного ландшафтного 

живопису;   

 конкретизовано елементи та мотиви зображень в традиційному 

китайському пейзажі на основі аналізу композиції «Павільйон та 

кам’яний міст»;  

 уточнено філософські та культурні основи формування 

зображувальних мотивів в китайському пейзажному живопису;  
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 подальшого розвитку набули знання щодо використання прийомів 

західноєвропейського олійного живопису у втіленні традиційних 

пейзажних мотивів. 

Практичне значення відображається на рівні культурного обміну – у 

спробі поєднання західних мистецьких традицій олійного живопису для 

інтерпретації китайських ландшафтних мотивів; на рівні художньої творчості 

– як приклад новаторства для сучасних китайських художників; на рівні 

наукового дослідження – збагачення мистецтвознавчої дослідницької 

практики новими темами та напрямами пошуку. Практичне значення 

результатів дослідження полягає у створенні авторського художнього 

пейзажного твору «Китайські мотиви», а також у можливості використання 

розробленого матеріалу в мистецтвознавчих курсах, у створенні нового 

методичного інструментарію для навчальних художніх закладів.  

Загалом це дослідження здійснено в контексті сучасних мистецьких 

процесів та має сприяти культурній інтеграції й зближенню китайської та 

західної художніх традицій.  
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КОНЦЕПЦІЯ АВТОРСЬКОГО ПЕЙЗАЖУ 

«КИТАЙСЬКІ МОТИВИ» 

 

Для формулювання концепції пейзажу «Китайські мотиви»необхідно 

проаналізувати традиційне ландшафтне зображення з павільйоном та 

кам’яним мостом. Еволюція цього мотиву в історії, його семантика є 

важливою для нашого дослідження.  

Павільйон, як типовий елемент китайського садового мистецтва, є не 

тільки місцем відпочинку, але також символізує гармонійне співіснування 

людини та природи. Він часто споруджувався між горами та річками, і для 

літераторів став символом «гармонії між людиною та природою». З запису 

про павільйон у «Юаньє»[1] зазначено, що початкова функція павільйону 

полягала в тому, щоб люди збиралися в ньому та відпочивали. Стародавні 

літератори збиралися в павільйоні, випивали вино та складали вірші, 

наприклад у творі «Павільйон» Оуян Сю описує пейзажі навколо павільйону, 

висловлює почуття «задоволення від спілкування людей», роблячи павільйон 

символом культури та емоційної спільності [2]. 

Зображення павільйонів у віршах багаті та різноманітні. Наприклад, Ван 

Бо з династії Тан використав «Місяць в павільйоні Цзян» як фон, у «Двох 

прощальних віршах на нічний місяць у павільйоні Цзян» розповідає про 

смуток від прощання в нічній сценів павільйоні; Лі Бая «Де повернення? 

Довгий павільйон коротший павільйон» також використовує образи 

павільйонів, щоб посилити відчуття самотності блукаючого мандрівника. 
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Павільйони в цих віршах виконують не лише звичайну практичну функцію і 

стають емоційним якорем для часу та простору, уособлюючи глибоке 

прагнення китайського народу до зібрання та притулок. 

Кам'яний міст утворює потрійну метафору в довгій річці культурної 

спадщини: 

- Міст між життям та смертю, який поєднує Інь і Янь. 

Міст Луннао в Лучжоу, провінція Сичуань, використовує кам'яне 

різьблення з головою дракона біля водної поверхні. Міст виконує символічну 

функцію придушення зла, що відображає ставлення стародавніх людей до 

води. Зображення «Найхе мосту» в даоській літературі також пов'язує 

кам'яний міст з філософією життя та смерті. Наприклад, «Нефритовий 

календар» зображає сцену з мерцями, які перетинають міст, і надає мосту 

символічного значення. 

- Життєвий міст, що з'єднує міські та сільські райони. 

Хунцяо на річці Бяньхе в «Уздовж річки під час фестивалю Цінмін» із 

торговими рядами, водними човнами та натовпом пішоходів складають 

мікрокосмос міського життя за часів династії Сун. Кам'яні аркові мости у 

містах і селах на півдні річки Янцзы, такі як подвійні мости Чжоучжуан, є не 

тільки транспортними вузлами, але й центрами народних заходів (наприклад, 

хода по Третьому мосту під час Фестивалю ліхтарів). На поручнях мосту 

вирізані сцени із повсякденного життя китайців. 

- Міст мистецтва, що охоплює давнину та сучасність. 

Кам'яний міст з'єднує обидві сторони протоки, що означає спілкування 
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та стрибок. Його проста форма контрастує з текучою водою, що становить 

загальну комбінацію зображень у традиційному китайському пейзажному 

живописі. Кам'яний міст є не тільки практичною будівлею, але й символізує 

зв'язок між небом і землею та зв'язок між стародавнім і сучасним мистецтвом 

[4]. Наприклад, «Маленькі мости та текуча вода та будинки людей у 

«Тяньцзинша Осінні думки» Ма Чжіюаня використовують кам'яний міст як 

центр для з'єднання спокійних хвиль текучої води та будинків людей, 

уособлює блукання та безпорадність мандрівників і надаючи кам'яному 

мосту значення емоційної підтримки. Записи про мости Лоян у «Лоян 

ЦзяланьЦзі» не тільки описують стародавні архітектурні споруди, але й 

відображають ключову позицію кам'яних мостів у міському ландшафті та 

культурному житті. Кам'яний міст, написаний Шен Чжоу, завжди 

знаходиться в тіні гір та річок і стає місцем, що веде до поетичного 

середовища. 

Феноменологічна інтерпретація зображення павільйону та мосту. З 

теорії Хайдеггера про «будівництво та житло» павільйон з мостом становить 

«перехідний простір» для людського проживання [19]. Карнизи павільйону 

окреслюють межі між небом і землею, але вони також використовують 

порожню структуру для усунення внутрішніх і зовнішніх бар'єрів. Кам'яний 

міст охоплює потік води, а віртуальний простір, утворений його арками 

(наприклад, «Водні ворота» Хунцяо в «Уздовж річки під час фестивалю 

Цінмін»), є не тільки фізичним проходом, але й символічним поєднанням 

товщини каменю та легкості текучої води [20]. 
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У «Павільйоні та кам'яному мості» чотири стовпи павільйону 

утворюють структуру «злиття просторових планів» Гуссерла: очі глядача 

можуть блукати через прогалини між стовпами кам'яного мосту на 

передньому плані, бамбуковим лісом в середній перспективі та горами – в 

далекій. Павільйон та кам’яний міст є не лише візуальними символами, але й 

містять унікальне розуміння китайським народом природи та життя. Вони 

відтворюють спокійне та гармонійне ставлення до життя, а також втілюють 

зв'язок між спадщиною та продовженням традиційної культури. 

Сучасна інтерпретація китайських мотивів. У «Китайські мотиви» 

було розміщено традиційні елементи – павільйон та кам’яний міст – в 

контексті використання олійного живопису та надано їм нового візуального 

втілення. Матеріальні властивості техніки олійного живопису – важкі 

пігменти, сильні кольорові акценти – контрастують з тонкими та 

просторовими традиційними китайськими ландшафтами. Цей контраст не є 

конфліктом, а перетворюється на сучасну інтерпретацію через нову візуальну 

концепцію. Наприклад, червоно-коричнева дерев'яна структура павільйону 

виглядає більш насиченою та глибокою у виконанні олійними фарбами, 

контрастуючи з навколишньою м'якою зеленою рослинністю, що підкреслює 

домінуючу позицію будівлі, не втрачаючи природної гармонії цих елементів. 

Таким чином було не тільки збережено культурне значення китайського 

мотиву, але й розширено можливості його живописного втілення за 

допомогою олійного живопису. Таким чином традиційні образи отримують 

нове трактування в сучасній візуальній практиці. 
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Швидкий розвиток сучасного суспільства призвів до культурного 

диверсифікації та змін у естетичних концепціях. Хоча традиційний прийом 

малювання чорнилами може добре виразити художню концепцію китайських 

пейзажів, він також має обмеження з точки зору розмаїття кольорів та 

візуального втілення. Водночас художня мова живопису олійними фарбами 

має ширшу аудиторію прихильників та сильнішу виразність. Тому було 

вирішено використовувати олійний живопис, щоб змалювати китайський 

мотив, сподіваючись, що таким чином більше людей зрозуміють і оцінять 

китайську традиційну культуру. 

Змішуючи червоно-коричневий колір павільйону, було використано 

вохру як основу, змішуючи невелику кількість коричневого та темно-

червоного. Завдяки багатошаровому накладанню фарб дерев'яна структура 

павільйону виглядає більш натуралістично. Зелений колір навколишньої 

рослинності ретельно модулюється – смарагдово-зелений змішується з 

лимонно-жовтим і білим пігментом, а тонкий метод покриття 

використовується для того, щоб створити легкість сонячного світла, що 

проникає в листя. Під час певного етапу роботи червоний колір руйнував 

загальну гармонію через високу насиченість. Пізніше було додано сліди 

прусського синього кольору, щоб заспокоїти тон павільйону та утворити 

візуальну напругу, яка є і конфліктною, і симбіотичною з рослинністю, як 

діалог між традицією та природою. 

У процесі оцінки ефекту зображення було використано конкретну 

область як приклад для поглиблення аналізу: наприклад, у верхньому 
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правому куті зображення традиційне малювання чорнилом 

використовуватиме білий простір, щоб підкреслити ефірність, але було 

використано світло-бежевий тонкий шар фарби на картині. Поєднання 

техніки подряпування, щоб відкрити частину фонового кольору полотна, 

надає можливість імітувати білий простір. Ця практика змусила зрозуміти, 

що вираження китайської художньої концепції олійним живописом вимагає 

більш витонченої інтеграції матеріалів і традиційної естетики. Подальші 

творіння можуть вивчити більше технічних інновацій, наприклад, зберігаючи 

переваги кольору, використовуючи спеціальну обробку, щоб надати картині 

відчуття дихання» та збалансувати інтуїтивну презентацію та вираження 

тонкої художньої концепції роблять мову олійного живопису більш 

напруженою при передачі чарівності китайських пейзажів. 

У «Китайські мотиви» я не тільки звертаю увагу на зображення пейзажу, 

але й звертаю увагу на передачу емоції та художньої концепції. Завдяки 

використанню кольору та обробці мазків створюється спокійна та глибока 

просторова атмосфера, що дозволяє глядачам відчути чарівність традиційної 

китайської ландшафтної культури. У швидкоплинному житті сучасні люди 

прагнуть знайти спокійний куточок, а спокій і гармонія, що містяться в 

традиційних китайських ландшафтах, просто задовольняють цю 

психологічну потребу.  
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МИСТЕЦТВОЗНАВЧИЙ АНАЛІЗ ЖИВОПИСНИХ ТВОРІВ ІЗ 

ЗОБРАЖЕННЯМ КРАЄВИДІВ 

 

Пейзажне зображення в західноєвропейських живописі зосереджується 

на реалізмі та перспективі,прагне до натуралістичного відтворення природи. 

Починаючи з епохи Відродження, художники використовували пряму та 

повітряну перспективи для створення картини з глибиною та простором. 

Наприклад, на пейзажних мотивах в творах Леонардо да Вінчі гори на 

відстані та сусідні дерева створюють справжній тривимірний простір через 

точні перспективні взаємозв'язки. У пейзажі на фоні «Мони Лізи» митець 

використовує повітряну перспективу, щоб віддалений пейзаж виглядав 

розмитими та світло-блакитними, посилюючи відчуття простору на картині 

[5]. З точки зору кольору західноєвропейські картини підкреслюють зміни 

світла та тіні, виражають об'єм та текстуру об'єктів через світлотіньове 

моделювання. Художники-імпресіоністи максимізували ефект світла та тіні 

та фіксували миттєві зміни освітлення. Наприклад, у картині «Схід сонця: 

враження» Клод Моне використовує кольорові мазки, щоб показати миттєву 

красу переплетення світла та тіні [6]. Моне досліджує зміни світла та кольору, 

змальовуючи пейзажі в різний час доби та в різну погоду, створюючи 

картину життя. сповнену динаміки і змін станів. 

Пейзажні картини Ван Гога, зокрема «Зоряна місячна ніч»,написані із 

використанням динамічних мазків і яскравих кольорів, щоб показати 

обертання та рух нічного зоряного неба. Хоча картина має певну ступінь 
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абстрактності, вона все ще базується на глибокому відчутті природного 

ландшафту [7]. Ван Гог передає свої внутрішні емоції через кольори та мазки, 

роблячи західноєвропейський пейзажний живописне лише відтворенням 

природного ландшафту, а й вираженням емоційного стану людини. 

Пейзажі в традиційному китайському живописі (особливо 

ландшафтному) дотримуються різних естетичних принципів. Він не 

переслідує мету натуралістичної імітації природи, а зосереджується на 

створенні художньої концепції та представляє картину через «перспективу 

розсіювання», щоб глядач міг оцінити пейзаж з різних точок зору. Наприклад, 

«Тисяча миль річок і гір» Ван Сіменга показує гори та річки у формі довгого 

сувою. Очі глядача тече разом із картиною, ніби він знаходиться серед гір і 

річок [8]. Ця перспектива розсіювання порушує обмеження часу та простору, 

дозволяючи художникам більш вільно організовувати елементи зображення 

та показувати грандіозні сцени та розкривати складний зміст. 

Пейзажні картини Бада Шанрена демонструють іншу художню 

концепцію з унікальною манерою малювання ручкою та чорнилами. У 

зображенні ландшафтів Бада Шанрен використовує перо та чорнило, щоб 

створити ефірну та безлюдну атмосферу, що відображає його глибоке 

емоційне сприйняття життя та світу [9]. 

З точки зору кольору, китайський ландшафтний живопис часто 

використовує зміни відтінків чорнила, щоб відтворитиплани і чарівність 

ландшафту,зокрема «чорнила, розділені на п'ять кольорів». Навіть кольори 

використовуються в основному елегантні тони, такі як зелені ландшафти, а 
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фарби використовуються азуритом, кам'яно-зеленими та інші пігменти, але 

вони не втрачають свіжості та елегантності, що відображає тонку та 

стриману естетичну орієнтацію китайської культури. [10]. 

Ця різниця у підходах до зображення пейзажів в східному та західному 

живописі випливає з відмінності між китайською та західною філософією 

культур. Західноєвропейська культура підкреслює завоювання та 

дослідження природи. Живопис, як відтворення природи, відображає 

раціональний аналіз об'єктивного світу людьми. Наприклад, під впливом 

філософії живопис епохи Відродження прагне до точної перспективи та 

пропорцій. Пейзаж на фоні «Мони Лізи» Леонардо да Вінчі створює 

справжній простір через повітряну перспективу, демонструючи людську 

пізнавальну здатність розуміти закони природи.  

Китайська культура виступає за «єдність людини та природи», а 

пейзажний живопис — це діалог між душею та природою. Наприклад, ідея 

Чжуанцзи про те, що «небо і земля живуть зі мною, і все є одним зі мною», 

що дозволяє художнику виходити за межі простої імітації пейзажів. Духовна 

гармонія «створення, отримання джерела серця». Китайська культура 

виступає за природу і відповідає природі. Пейзажний живопис є 

відображенням душі художника і продуктом «створення зовнішнього 

вчителя, джерела серця». З точки зору композиції західноєвропейські 

картини в основному слідують перспективі фокусу, і картина має сильний 

візуальний центр; Китайський живопис використовує розсіяну перспективу, а 

макет малюнка більш вільний і гнучкий, зосереджуючись на загальному 
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імпульсі та ритмі [14]. 

Західний живопис демонструє людську мудрість та силу через точне 

натуралістичне зображення природи; Китайський живопис виражає духовне 

прагнення художника та благоговіння до природи через створення художньої 

концепції ландшафтів [18]. 

Китайський живописний пейзаж глибоко впливає на даосизм та 

конфуціанство. Даосизм виступає за «даосизм і природу». Художник виявляє 

інтерес до природи у своїй творчості та використовує ландшафт як образ, 

щоб висловити своє розуміння Дао. Конфуціанство підкреслює, що 

«доброзичлива людина насолоджується горами, а мудра людина 

насолоджується водою», пов'язуючи гори та річки з моральним вихованням 

людей. Цей філософський фундамент робить китайський живописний 

ландшафт не тільки зображенням природного ландшафту, але й духовної 

концепції. Лі Чжуцзінь і Ван Цінлі зазначили в «Історії сучасного 

китайського живопису», що філософське ядро китайського живопису все ще 

зберігає життєву силу в сучасній трансформації та забезпечує культурну 

основу для творчості [17]. 

«Природа» в даоській мудрості відноситься не тільки до об'єктивної 

дійсності, а й до сфери, яка виходить за межі тимчасового сьогодення та 

повертається до справжньої природи. Малюючи ландшафт, художник 

переслідує відтворення стану природності та бездіяльності. Наприклад, 

пейзажні картини Ні Чана в династії Юань в основному показують 

непримітні краєвиди. Картина проста, але глибока, що відображає його стан 
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споглядання та прагнення до духовної свободи. Порожні павільйони та рідкі 

дерева часто з'являються в роботах Ні Зана, що передають спокійну 

атмосферу через лаконічні зображення, втілюючи даоську ідею «спокою та 

бездіяльності» [11]. 

Конфуціанство підкреслює виховання морального характеру та 

почуттів людей через оцінку та зображення ландшафтів. «Доброзичливі 

насолоджуються горами, мудрі насолоджуються водою». У своїй творчості 

ми також інтегрували ці якості в роботи, щоб твір не тільки мав естетичну 

цінність, але й мав глибоку духовну ідею. 
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ПРОЦЕС ТВОРЧОЇ РОБОТИ НАД ХУДОЖНІМ ВТІЛЕННЯМ, 

КОМПОЗИЦІЙНИМ І КОЛОРИСТИЧНИМ ВИРІШЕННЯМ 

ПЕЙЗАЖУ «КИТАЙСЬКІ МОТИВИ» 

 

Натхненням для створіння пейзажу «Китайські мотиви» було глибоке 

враження від традиційних китайських садів. Стародавній павільйон та 

кам'яний міст розчиняються у навколишньому природному ландшафті, 

утворюючи дуже живописну сцену. Під час екскурсії до такого саду довелося 

спостерігати, як сонце світило на павільйон крізь листя, утворюючи плямисте 

світло та тінь, вода текла під кам'яним мостом, а квіти були ніжними. Краса 

цього моменту глибоко зворушила мене, тоді й виник задум, 

використовуючи техніку олійного живопису, зафіксувати цю унікальну красу. 

У порівнянні з традиційним чорнилом, кольоровий вираз олійного 

живопису є сильнішим і може більш яскраво відображати зміни світла та тіні 

та рівні кольорів природного ландшафту. Сподіваємося, що завдяки 

унікальній текстурі та чарівності кольору олійного живопису показати 

унікальний шарм традиційних китайських садів і дозволити більшій кількості 

людей відчути цю красу. 

У композиції було використано принцип центральної симетрії та 

балансу. Павільйон у центрі картини служить візуальним фокусом, а його 

стабільна структура контрастує з навколишніми природними елементами. 

Кам'яний міст простягається від нижнього правого кута зображення до 

павільйону, направляючи погляд глядача та створюючи відчуття візуального 
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потоку. Густа рослинність ліворуч і бамбук праворуч повторюють один 

одного, зберігаючи баланс картини. 

На етапі ескізу було створено різноманітні варіанти макета, такі як 

регулювання кута павільйону та кривизни кам'яного мосту, і нарешті 

вирішив план композиції, який міг повністю продемонструвати гармонійну 

красу китайських садів. Спочатку було намальовано кілька невеликих 

начерків і використані різні методи композиції. Після багатьох коригувань 

павільйон розміщується над центром картини, а кам'яний міст простягається 

по діагоналі вгору з нижнього правого кута. Ця композиція не тільки 

підкреслює основну позицію павільйону, але й робить картинку динамічною. 

Щоб зробити композицію більш досконалою, було розглянуто 

пропорційні зв'язки елементів на малюнку. Розмір павільйону та довжина 

кам'яного мосту та розподіл навколишньої рослинності ретельно розроблені, 

щоб картина була гармонійною та різноманітною. Наприклад, висота 

павільйону утворює певну пропорцію до кривизни кам'яного мосту, що 

робить картинку більш візуально комфортною. 

Що стосується матеріалів, було обрано грубе полотно, щоб підвищити 

адгезію фарби та текстуру картини. Цей вид олійного полотна може краще 

носити важкі пігменти, надаючи картині текстуру, яка відповідає простому 

стилю традиційних китайських садів. 

З точки зору техніки, метод товстого покриття використовується для 

вираження дерев'яної структури павільйону, що робить його густим і 

твердим; Для листя та квітів використовуються тонкі методи покриття та 
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розтирання, щоб створити м'який, туманний ефект. З точки зору кольору, 

основним тоном є теплі тони, червоно-коричневий колір павільйону 

контрастує з навколишнім зеленим, і в той же час через перехід проміжних 

тонів картина гармонійна та уніфікована. Ван Хунцзянь підкреслив у 

«Сучасних техніках олійного живопису», що товстий метод покриття 

підходить для вираження важкості архітектурної конструкції, тоді тонкий 

метод покриття може створити туманний ефект природного ландшафту, що 

узгоджується з вибором техніки цієї роботи [16]. Було проведено багато 

експериментів під час процесу змішування кольорів. Для змішування 

зеленого кольору, враховуючи відмінності в кольорі різних видів листя, різні 

зелені кольори модулюються відповідно, щоб рослинність на зображенні 

була багатшою та різноманітною. 

Після завершення роботи було проаналізовано ефект зображення. 

Важка текстура олійної картини успішно відображає міцність павільйону та 

кам'яного мосту, а багатство кольорів також робить природний ландшафт 

більш яскравим. Проте, виражаючи художню концепцію китайських 

ландшафтів, інтуїтивність олійного живопису може послабити деякі якості в 

порівнянні з традиційним чорнилом. Наприклад, білий простір у чорнилі 

може викликати більше асоціацій, тоді повні кольори олійних картин мають 

певні проблеми у передачі «ефірного» художньої концепції. 

Порівнюючи традиційні чорнильні пейзажні картини, було виявлено, 

що олійні твори мають переваги в кольорі та текстурі, але все ще є 

можливості для вдосконалення у неявному вираженні художньої концепції. 
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Наприклад, у деяких порожніх місцях на зображенні заповнення кольорів 

можна належним чином зменшити, залишивши більше місця для уяви. 

Спостерігайте за порожньою зоною навколо павільйону на зображенні, хоча 

вона була оброблена за допомогою градієнтів кольорів, її все одно можна ще 

більше спростити, щоб очі глядача мали більше місць для споглядання та 

мрії. 

Крім того, також можна бути більш гнучким у використанні мазків і 

вчитися на методах використання мазків китайської каліграфії, щоб зробити 

мазки як потужними, так і змінними, а також посилити ритм і динаміку 

картини. Завдяки цим спробам постійно досліджуємо нові способи 

вираження китайської ландшафтної теми олійним живописом, щоб роботи 

мали більш унікальний художній шарм, зберігаючи при цьому традиційну 

культурну концепцію. 
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ВИСНОВКИ 

 

Пейзаж «Китайські мотиви» має унікальне поєднання китайської 

традиційної ландшафтної теми у виконанні олійними фарбам, демонструючи 

можливість синтезу китайських і західних мистецьких прийомів. Зберігаючи 

ядро китайської тематичної культури, робота розширює методи зображення 

традиційних елементів за допомогою технічних та матеріальних 

властивостей олійного живопису. Завдяки порівняльному аналізу китайських 

та західних пейзажівбуло уточнено естетичні характеристики та філософські 

основи, що забезпечують теоретичне підґрунтя для створення живописного 

полотна. У творчому процесі вибір композиції, кольору та технології було 

зосереджено на тому, як виразити художню концепцію китайського 

ландшафту з традиційними павільйоном та кам’яним мостом.  

Ця міжкультурна художня спроба не тільки збагачує можливості 

олійного живопису, але й забезпечує нову перспективу для розвитку 

традиційних китайських ландшафтних тем у контексті сучасного 

мистецтва.Це має позитивне значення для сприяння культурним обмінам та 

художнім інноваціям. Це доводить, що межі між різними формами мистецтва 

не є непереборними. Завдяки творчому дослідженню та практиці можна 

досягти органічної інтеграції культурних елементів і створити візуальні 

зображення з унікальним шармом. У майбутньому художники можуть 

продовжувати глибше досліджувати конотації різних культур, пробувати 

більш різноманітні форми вираження, сприяти розвитку мистецтва та 
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дозволити традиційній культурі розкриватися з новою життєвою силою в 

сучасному суспільстві. Завдяки безперервній практиці та вдосконаленню 

олійний живопис, західна мистецька техніка, зможе краще інтерпретувати 

художню концепцію традиційних китайських ландшафтів, додати більше 

захоплюючих робіт до скарбниці світового мистецтва та сприяти взаємному 

розумінню та інтеграції між різними культурами. 
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